
Instrukcje i informacje producenta 
        Opis produktu: PROCERA PROKAM MESH  ŻÓŁTY, PROCERA PROKAM MESH  
POMARAŃCZOWY
Materiał: 100% poliester 
Kod/kolor produktu: PROCERA PROKAM MESH  ŻÓŁTY: żółty PROCERA PROKAM 
MESH  POMARAŃCZOWY: pomarańczowy
Ten produkt należy do środków ochrony indywidualnej (ŚOI) określonych w 
Rozporządzeniu Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2016/425 i spełnia wytyczne 
tego rozporządzenia. Zaklasyfikowany został do kategorii II. 
Standardy: EN ISO 20471:2013+A1:2016 „Odzież o intensywnej widzialności. Metody 
badania i wymagania.”; EN ISO 13688:2013+A1:2021 „Odzież ochronna. Wymagania 
ogólne.”.
Zagrożenia, przed którymi ŚOI mają chronić: Odzież jest w stanie wizualnie 
sygnalizować obecność użytkownika. Odzież o wysokiej widoczności ma na celu 
zapewnienie widoczności użytkownika w każdych warunkach oświetleniowych, gdy 
jest oglądany przez operatorów pojazdów lub innego sprzętu zmechanizowanego 
w warunkach światła dziennego i przy oświetleniu reflektorów w ciemności. Ubranie 
wykonane jest z materiału o wysokim współczynniku odbicia w klasie drugiej. Może 
być używany w nocy lub przy pogodzie, przy której widzialność może być zmniejszona 
lub ograniczona i innych okolicznościach, w których osoby, które go noszą, mają 
być zauważone. Ma to ogromne znaczenie dla zabezpieczenia życia w transporcie 
publicznym lub codziennego życia ludzi oraz zmniejszenia możliwości wystąpienia 
sytuacji awaryjnych spowodowanych niedbałością o uwagę. Jest szeroko stosowany w 
przemyśle wytwórczym statków, stali, maszyn i ropy naftowej. Pełnił również niezbędną 
rolę w działaniach stróżujących, budowlanych, drogowych i na świeżym powietrzu. Ten 
produkt chroni przed wspomnianymi zagrożeniami i jest dedykowany do stosowania 
w miejscach, gdzie mogą one występować. Przed jego użyciem należy zawsze 
przeprowadzić analizę ryzyka w danym środowisku pracy, aby upewnić się, że zapewnia 
on odpowiednią ochronę przed wszystkimi potencjalnymi niebezpieczeństwami.
Poziom klasy wg EN ISO 20471:2013+A1:2016

Materiał Odzież klasy 3 Odzież klasy 2 Odzież klasy 1
Materiał tła 0,80 0,50 0,14
Materiał odblaskowy 0,20 0,13 0,10
Połączony materiał o 
wysokiej wydajności nie dotyczy nie dotyczy nie dotyczy

UWAGA: Klasa odzieży jest określana na podstawie najniższego obszaru widocznego materiału. 
Odzież ta jest zgodna z wymogami (UE) 2016/425 i wyżej wymienionymi normami.
Przechowywanie: Zawsze przechowywać w czystych, suchych warunkach. NIE 
przechowywać w miejscach narażonych na bezpośrednie, silne działanie promieni 
słonecznych.
Dostępne rozmiary i wybór: Dopasowanie do rozmiaru klatki piersiowej, naddatek 
wbudowany dla wygody i umożliwiający noszenie odzieży na lekkich warstwach odzieży. 
Jeśli pod spodem trzeba nosić grubsze warstwy ubrania, może być wymagany większy 
rozmiar.
Ograniczenia użytkowania: Zawsze noś ubranie z zapiętą taśmą velco. 
Rodzaj opakowania/transport: Rekomenduje się transport i przechowywanie produktu 
w opakowaniach kartonowych lub foliowych. Na wszystkich etapach dystrybucji – od 
załadunku po wyładunek – należy zabezpieczyć produkt przed wilgocią, zabrudzeniami 
i uszkodzeniami mechanicznymi.
Użytkowanie i obsługa: Użytkownik ponosi osobistą odpowiedzialność za zapewnienie 
skuteczności ochronnej produktu. Produkt został zaprojektowany do noszenia i powinien 
być prawidłowo założony. Jeśli posiada zapięcia, należy je zapiąć, a w przypadku 
elementów do wiązania – dokładnie je zawiązać. Ważne jest, aby produkt był dobrze 
dopasowany, zapewniał wygodę i nie ograniczał swobody ruchów – w razie potrzeby 
można dostosować dostępne regulacje. Podczas zdejmowania produktu należy 
najpierw rozpiąć wszystkie zapięcia oraz rozwiązać wszelkie wiązane elementy. Aby 
zagwarantować maksymalną ochronę, produkt powinien być zawsze zapięty, utrzymany 
w czystości i w pełni widoczny – nie należy go zakrywać innymi elementami odzieży. 
Niewłaściwe czyszczenie lub modyfikacja może pogorszyć widoczność produktu. Jeśli 
materiał ulegnie trwałemu zabrudzeniu lub wyblaknięciu, produkt powinien zostać 
wymieniony. Pasy odblaskowe, jeśli występują, muszą pozostawać na zewnątrz. W 
przypadku noszenia produktu razem z innymi środkami ochrony indywidualnej należy 
upewnić się, że wszystkie funkcje ochronne pozostają zachowane. Każdorazowo przed 
użyciem użytkownik powinien sprawdzić, czy produkt nadaje się do planowanych działań, 
czy jest kompletny, czysty, w dobrym stanie i zachowuje pełne właściwości ochronne. 
Należy również zweryfikować, czy nie występują uszkodzenia, takie jak pęknięcia, 
dziury, rozerwane szwy, uszkodzone zapięcia czy wytarte elementy odblaskowe. 
W razie stwierdzenia jakichkolwiek defektów należy przywrócić produkt do pełnej 
sprawności – w tym celu można skontaktować się z producentem lub autoryzowanym 
przedstawicielem. Jeśli naprawa nie jest możliwa, produkt powinien zostać wymieniony. 
Podczas użytkowania należy regularnie monitorować jego stan i funkcjonalność. Utrata 
właściwości ochronnych oznacza, że produkt się zużył i nie nadaje się do dalszego 
użytku. Uszkodzony lub wyeksploatowany produkt nie powinien być stosowany. Produkt 
nie jest wyposażony w dodatkowe akcesoria ani części zamienne. Materiały użyte do 
produkcji nie powinny negatywnie wpływać na zdrowie ani higienę użytkownika. Należy 
jednak pamiętać, że niektóre składniki, takie jak bawełna, skóra, metalowe elementy, 
lateks czy barwniki, mogą wywoływać reakcje alergiczne. Osoby o szczególnej 
wrażliwości powinny przed pierwszym użyciem przetestować produkt lub skonsultować 
się z lekarzem.

Okres trwałości: Czas użytkowania produktu zależy od intensywności jego 
eksploatacji oraz warunków zewnętrznych, takich jak promieniowanie słoneczne 
czy opady atmosferyczne. W związku z tym nie jest możliwe określenie dokładnego 
terminu przydatności. Produkt zachowuje właściwości ochronne do momentu 
wystąpienia nieodwracalnych uszkodzeń. W przypadku ich pojawienia się należy 
dokonać naprawy lub natychmiast wycofać produkt z użytkowania. Jeśli produkt jest 
przechowywany zgodnie z zaleceniami, jego trwałość może sięgać do 4 lat od daty 
produkcji, a okres ten można przedłużyć, przeprowadzając odpowiednie testy. Jeśli 
właściwości tej odzieży w zakresie wysokiej widoczności staną się niemożliwe do 
odzyskania, zabrudzone lub zanieczyszczone, wymień ją na nową. 
Odzież spełnia europejską normę EN ISO 20471:2013+A1:2016. Bezpieczeństwo 
zapewnione tylko wtedy, gdy używany i stosowany jest odpowiedni rozmiar odzieży.  
Ostrzeżenie: Odzież nie chroni przed zagrożeniami chemicznymi, takimi jak 
ciepło, ogień, elektryczność lub inne zagrożenia mechaniczne. Na długość okresu 
użytkowania odzieży mogą mieć wpływ rodzaje materiałów użytych do jej budowy, 
proces konserwacji i środowisko, w którym odzież jest używana. 
Utylizacja: Postępuj zgodnie z lokalnymi zasadami utylizacji.
Pielęgnacja: Maksymalnie 25 prań. Podana maksymalna liczba cykli nie jest jedynym 
czynnikiem związanym z żywotnością odzieży, żywotność będzie również zależeć od 
użytkowania, pielęgnacji, przechowywania itp.
          - prać w 40OC
          - nie stosować wybielaczy
          - nie suszyć mechanicznie
          - nie prasować
          - nie czyścić chemicznie
Producent: Procera Sp. z o.o. Adres: ul. Wały Dwernickiego 123 42-202 Częstochowa, 
Polska. Deklaracja zgodności UE jest dostępna pod adresem: www.procera.pl
Za szczegółową treść Instrukcji i deklaracji zgodności odpowiada producent.
Badanie typu UE dla rozporządzenia (UE) 2016/425 wykonane przez: SGS Fimko Oy, 
Takomotie 8, FI-00380 Helsinki, Finlandia (0598).
Objaśnienie do metki: 1. Symbol producenta 2. Nazwa produktu, kolor 3. Oznaczenie 
rozmiaru 4. Oznaczenie kategorii, CE 5. Oznaczenie normy oraz klasy 6. Skład i przepis 
Instrukcję można wielokrotnie powielać umożliwiając zapoznanie się z nią każdemu 
potencjalnemu użytkownikowi.

Instructions and manufacturer information 
          Product description: PROCERA PROKAM MESH YELLOW, PROCERA 
PROKAM MESH ORANGE
Material: 100% Polyester 
Product code/colour: PROCERA PROKAM MESH YELLOW: yellow PROCERA 
PROKAM MESH ORANGE: orange
This product belongs to the Personal Protective Equipment (PPE) specified in 
Regulation (EU) 2016/425 of the European Parliament and of the Council and 
meets the guidelines of this Regulation. It was classified in category II. 
Standards: EN ISO 20471:2013+A1:2016 „Intense visibility clothing. Test methods 
and requirements.’; EN ISO 13688:2013+A1:2021 „Protective clothing. General 
requirements.”.
Hazards PPE is designed to protect against: Clothing is able to visually signal the 
wearer’s presence. High visibility clothing is designed to ensure that the wearer is visible 
in all lighting conditions when viewed by operators of vehicles or other mechanized 
equipment in daylight conditions and with headlights illuminated in the dark. The 
garment is made of a material with a high reflectivity in the second class. It can be 
used at night or in weather conditions where visibility may be reduced or reduced 
and in other circumstances where persons wearing it are to be seen. This is of great 
importance to secure life in public transport or people’s daily lives and to reduce the 
possibility of emergencies caused by carelessness of attention. It is widely used in ship, 
steel, machinery and petroleum manufacturing industries. It also played an essential 
role in guarding, construction, road and outdoor activities. This product protects against 
these hazards and is dedicated to use in areas where they may occur. Before using it, 
you should always carry out a risk analysis of your work environment to ensure that it 
provides adequate protection against all potential hazards.
Class level according to EN ISO 20471:2013+A1:2016

Material Class 3 clotking Class 2 clotking Class 1 clotking
Background material 0,80 0,50 0,14
Reflective material 0,20 0,13 0,10
Combined high-
performance material Not applicable Not applicable Not applicable

NOTE: The grade of the garment is determined by the lowest area of visible fabric.
These garments comply with the requirements of (EU) 2016/425 and the above-
mentioned standards.
Storage: Always store in clean, dry conditions. DO NOT store in places exposed to 
direct sunlight.
Available sizes and choices: Chest size fit, built-in allowance for comfort and 
allowing garments to be worn over light layers. If thicker layers of clothing need to be 
worn underneath, a larger size may be required.
Restrictions on use: Always wear clothing with velco tape fastened. 
Type of packaging/transport: It is recommended to transport and store the product in 
cardboard or foil packaging. At all stages of distribution – from loading to unloading – 
the product must be protected against moisture, dirt and mechanical damage.
Use and Handling: The user is personally responsible for ensuring the
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protective efficacy of the product. The product is designed to be worn and should 
be worn correctly. If it has fasteners, they should be fastened, and in the case of 
tying elements – they should be tied carefully. It is important that the product fits 
well, provides comfort and does not restrict freedom of movement – the available 
adjustments can be adjusted if necessary. When removing the product, first unfasten all 
fasteners and untie any tied elements. To guarantee maximum protection, the product 
should always be buttoned, kept clean and fully visible – it should not be covered by 
other items of clothing. Improper cleaning or modification can impair product visibility. 
If the material becomes permanently dirty or faded, the product should be replaced. 
Reflective stripes, if any, must remain outside. If the product is worn together with other 
personal protective equipment, ensure that all protective functions are maintained. 
Each time before use, the user should check whether the product is suitable for the 
planned activities, whether it is complete, clean, in good condition and retains full 
protective properties. You should also verify that there is no damage, such as cracks, 
holes, torn seams, damaged fasteners or worn reflective elements. If any defects are 
found, the product should be returned to full working order – for this purpose, you can 
contact the manufacturer or an authorized representative. If repair is not possible, 
the product should be replaced. During use, its condition and functionality should be 
regularly monitored. Loss of protective properties means that the product has worn 
out and is no longer suitable for further use. Damaged or worn out product should 
not be used. The product is not equipped with additional accessories or spare parts. 
The materials used in production should not adversely affect the health or hygiene 
of the user. However, it is important to note that certain ingredients, such as cotton, 
leather, metal parts, latex or dyes, can cause allergic reactions. People with special 
sensitivities should test the product or consult a doctor before using it for the first time.
Shelf life: The  useful life of the product depends on the intensity of its use and 
external conditions, such as solar radiation or precipitation. Therefore, it is not possible 
to determine the exact expiry date. The product retains its protective properties until 
irreversible damage occurs. If they occur, repair or remove the product immediately. If 
the product is stored as directed, its shelf life can reach up to 4 years from the date of 
manufacture, and this period can be extended by conducting appropriate tests. If the 
high-visibility properties of this garment become irretrievable, dirty or contaminated, 
replace it with a new one. 
The clothing meets the European standard EN ISO 20471:2013+A1:2016. Safety is 
only ensured if the correct clothing size is used and applied.  
Warning: The garment does not protect against chemical hazards such as heat, fire, 
electricity, or other mechanical hazards. The length of a garment’s useful life can be 
affected by the types of materials used in its construction, the maintenance process, 
and the environment in which the garment is used. 
Disposal: Follow local disposal rules.
Care: Maximum 25 washes. The maximum number of cycles listed is not the only 
factor related to the life of the garment, the lifespan will also depend on use, care, 
storage, etc.
          - wash at 40°C
          - do not use bleach
          - do not dry mechanically
          - do not iron
          - do not dry clean
Manufacturer: Procera Sp. z o.o. Address: 123 Wały Dwernickiego Street 42-202 
Częstochowa, Poland. The EU declaration of conformity is available at: www.
procera.pl
The manufacturer is responsible for the detailed content of the Instructions and the 
declaration of conformity.
EU-type examination for Regulation (EU) 2016/425 by: SGS Fimko Oy, Takomotie 
8, FI-00380 Helsinki, Finlandia (0598).
Explanation of the label: 1. Manufacturer’s symbol 2. Product Name, Color 3. Size 
designation 4. Category marking, CE 5. Designation of the standard and class 6. 
Composition and recipe 
The manual can be reproduced many times, allowing any potential user to read it.

Pokyny a informace o výrobci 
         Popis produktu: PROCERA PROKAM MESH YELLOW, PROCERA PROKAM 
MESH ORANGE
Materiál: 100% polyester 
Kód produktu/barva: PROCERA PROKAM MESH YELLOW: žlutá PROCERA 
PROKAM MESH ORANGE: oranžová
Tento výrobek patří mezi osobní ochranné prostředky (OOP) specifikované v 
nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2016/425 a splňuje pokyny tohoto 
nařízení. Byl zařazen do kategorie II. 
Normy: EN ISO 20471:2013+A1:2016 „Oděvy s intenzivní viditelností. Zkušební 
metody a požadavky.”; EN ISO 13688:2013+A1:2021 „Ochranné oděvy. Obecné 
požadavky.”.
Nebezpečí, proti kterým jsou OOP navrženy, aby chránily: Oděv je schopen vizuálně 
signalizovat přítomnost nositele. Oděvy s vysokou viditelností jsou navrženy tak, aby 
zajistily, že nositel bude viditelný za všech světelných podmínek při pohledu obsluhy 
vozidel nebo jiných mechanizovaných zařízení za denního světla a při osvětlených 
světlometech ve tmě. Oděv je vyroben z materiálu s vysokou odrazivostí ve druhé 
třídě. Lze jej použít v noci nebo za povětrnostních podmínek, kdy může být snížena 
nebo snížena viditelnost, a za jiných okolností, kdy jsou vidět osoby, které jej nosí. To 
má velký význam pro zajištění života ve veřejné dopravě nebo každodenního života lidí 
a pro snížení možnosti mimořádných událostí způsobených neopatrností pozornosti. 
Je široce používán v lodním, ocelářském, strojírenském a ropném průmyslu. Zásadní 
roli hrála také při střežení, stavebnictví, silničních a outdoorových aktivitách. Tento

produkt chrání před těmito nebezpečími a je určen k použití v oblastech, kde se mohou 
vyskytnout. Před jeho použitím byste měli vždy provést analýzu rizik vašeho pracovního 
prostředí, abyste se ujistili, že poskytuje dostatečnou ochranu před všemi potenciálními 
nebezpečími.
Úroveň třídy dle EN ISO 20471:2013+A1:2016

Materiál Oblečení 3. stupně Oblečení třídy 2 Oblečení 1. stupně
Podkladový materiál 0,80 0,50 0,14
Reflexní materiál 0,20 0,13 0,10
Kombinovaný vysoce 
výkonný materiál Nelze použít Nelze použít Nelze použít

POZNÁMKA: Kvalita oděvu je určena nejnižší plochou viditelné látky.
Tyto oděvy splňují požadavky (EU) 2016/425 a výše uvedené normy.
Skladování: Vždy skladujte v čistých a suchých podmínkách. NESKLADUJTE na místech 
vystavených přímému slunečnímu záření.
Dostupné velikosti a možnosti: Střih na hrudi, vestavěný přídavek pro pohodlí a možnost 
nošení oděvů přes lehké vrstvy. Pokud je třeba pod ním nosit silnější vrstvy oblečení, může 
být vyžadována větší velikost.
Omezení používání: Vždy noste oblečení se zapnutou páskou velco. 
Typ balení/přepravy: Doporučuje se přepravovat a skladovat produkt v kartonovém nebo 
fóliovém obalu. Ve všech fázích distribuce – od nakládky až po vykládku – musí být výrobek 
chráněn před vlhkostí, nečistotami a mechanickým poškozením.
Použití a manipulace: Uživatel je osobně odpovědný za zajištění ochranné účinnosti produktu. 
Výrobek je určen k nošení a měl by být nošen správně. Pokud má upevňovací prvky, měly by 
být upevněny a v případě vázacích prvků – měly by být pečlivě svázány. Je důležité, aby výrobek 
dobře seděl, poskytoval pohodlí a neomezoval volnost pohybu – dostupné úpravy lze v případě 
potřeby upravit. Při demontáži výrobku nejprve uvolněte všechny upevňovací prvky a rozvažte 
všechny svázané prvky. Aby byla zaručena maximální ochrana, měl by být výrobek vždy 
zapnutý, udržován v čistotě a plně viditelný – neměl by být zakryt jinými kusy oděvu. Nesprávné 
čištění nebo úprava může zhoršit viditelnost produktu. Pokud dojde k trvalému znečištění nebo 
vyblednutí materiálu, je třeba výrobek vyměnit. Reflexní pruhy, pokud existují, musí zůstat 
venku. Pokud je výrobek nošen společně s jinými osobními ochrannými prostředky, zajistěte 
zachování všech ochranných funkcí. Pokaždé před použitím by měl uživatel zkontrolovat, zda je 
výrobek vhodný pro plánované aktivity, zda je kompletní, čistý, v dobrém stavu a zachovává si 
plné ochranné vlastnosti. Měli byste také ověřit, zda nedochází k poškození, jako jsou praskliny, 
díry, roztržené švy, poškozené upevňovací prvky nebo opotřebované reflexní prvky. Pokud jsou 
zjištěny jakékoli závady, měl by být výrobek vrácen do plně funkčního stavu – za tímto účelem 
se můžete obrátit na výrobce nebo autorizovaného zástupce. Pokud oprava není možná, měl by 
být výrobek vyměněn. Během používání by měl být pravidelně sledován jeho stav a funkčnost. 
Ztráta ochranných vlastností znamená, že se výrobek opotřeboval a již není vhodný pro další 
použití. Poškozený nebo opotřebovaný výrobek by se neměl používat. Výrobek není vybaven 
dalším příslušenstvím ani náhradními díly. Materiály použité při výrobě by neměly nepříznivě 
ovlivňovat zdraví nebo hygienu uživatele. Je však důležité si uvědomit, že některé složky, jako 
je bavlna, kůže, kovové části, latex nebo barviva, mohou způsobit alergické reakce. Lidé se 
zvláštní citlivostí by měli produkt před prvním použitím vyzkoušet nebo se poradit s lékařem.
Trvanlivost:  Životnost výrobku závisí na intenzitě jeho používání a vnějších podmínkách, 
jako je sluneční záření nebo srážky. Přesné datum expirace proto není možné určit. Výrobek si 
zachovává své ochranné vlastnosti až do nevratného poškození. Pokud k nim dojde, okamžitě 
výrobek opravte nebo odstraňte. Pokud je výrobek skladován podle pokynů, jeho trvanlivost 
může dosáhnout až 4 let od data výroby a tuto dobu lze prodloužit provedením příslušných 
testů. Pokud se vlastnosti této oděvu s vysokou viditelností stanou nenávratnými, špinavými 
nebo kontaminovanými, vyměňte ji za novou. 
Oblečení splňuje evropskou normu EN ISO 20471:2013+A1:2016. Bezpečnost je zajištěna 
pouze při použití a použití správné velikosti oděvu.  
Varování: Oděv nechrání před chemickými riziky, jako je teplo, oheň, elektřina nebo jiná 
mechanická rizika. Délka životnosti oděvu může být ovlivněna typy materiálů použitých 
při jeho konstrukci, procesem údržby a prostředím, ve kterém je oděv používán. 
Likvidace: Dodržujte místní pravidla likvidace.
Péče: Maximálně 25 praní. Uvedený maximální počet cyklů není jediným faktorem 
souvisejícím s životností oděvu, životnost bude záviset také na používání, péči, 
skladování atd.
          - perte na 40°C
          - nepoužívejte bělidlo
          - Nesušte mechanicky
          - nežehlít
          - nečistěte chemicky
Výrobce: Procera Sp. z o.o. Adresa: 123 Wały Dwernickiego Street 42-202 Częstochowa, 
Polsko. EU prohlášení o shodě je k dispozici na adrese: www.procera.pl
Za podrobný obsah návodu a prohlášení o shodě odpovídá výrobce.
EU přezkoušení typu pro nařízení (EU) 2016/425, od: SGS Fimko Oy, Takomotie 8, 
FI-00380 Helsinki, Finlandia (0598).
Vysvětlení štítku: 1. Symbol výrobce 2. Název produktu, Barva 3. Označení velikosti 4. 
Označení kategorií, CE 5. Označení normy a třídy 6. Složení a receptura 
Příručku lze mnohokrát reprodukovat, což umožňuje každému potenciálnímu uživateli 
si ji přečíst.

Pokyny a informácie o výrobcovi 
          Popis produktu: PROCERA PROKAM MESH ŽLTÁ, PROCERA PROKAM MESH 
ORANŽOVÁ
Materiál: 100% polyester 
Kód produktu/farba: PROCERA PROKAM MESH YELLOW: žltá PROCERA PROKAM MESH

ORANGE: oranžová
Tento výrobok patrí k osobným ochranným prostriedkom (OOP) špecifikovaným 
v nariadení Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2016/425 a spĺňa usmernenia 
tohto nariadenia. Bol zaradený do kategórie II. 
Normy: EN ISO 20471:2013+A1:2016 „Oblečenie s intenzívnou viditeľnosťou. 
Skúšobné metódy a požiadavky.”; EN ISO 13688:2013+A1:2021 „Ochranný odev. 
Všeobecné požiadavky.”.
Nebezpečenstvá OOP sú navrhnuté tak, aby chránili pred: Odev je schopný 
vizuálne signalizovať prítomnosť používateľa. Oblečenie s vysokou viditeľnosťou je 
navrhnuté tak, aby zabezpečilo, že používateľ je viditeľný za všetkých svetelných 
podmienok pri pohľade operátorov vozidiel alebo iných mechanizovaných zariadení 
za denného svetla a so svetlometmi osvetlenými v tme. Odev je vyrobený z materiálu 
s vysokou odrazivosťou v druhej triede. 
Môže sa používať v noci alebo za poveternostných podmienok, kde môže byť 
viditeľnosť znížená alebo znížená, a za iných okolností, keď sú viditeľné osoby, ktoré 
ho nosia. Je to veľmi dôležité pre zabezpečenie života vo verejnej doprave alebo 
každodenného života ľudí a pre zníženie možnosti núdzových situácií spôsobených 
nedbanlivosťou pozornosti. Je široko používaný v lodnom, oceliarskom, strojárskom 
a ropnom priemysle. Zohrával tiež dôležitú úlohu pri strážení, stavebníctve, cestných 
a outdoorových aktivitách. Tento výrobok chráni pred týmito nebezpečenstvami a je 
určený na použitie v oblastiach, kde sa môžu vyskytnúť. Pred použitím by ste mali vždy 
vykonať analýzu rizík vášho pracovného prostredia, aby ste sa uistili, že poskytuje 
primeranú ochranu pred všetkými potenciálnymi nebezpečenstvami.
Úroveň triedy podľa EN ISO 20471:2013+A1:2016

Materiál Oblečenie 3. stupňa Trieda 2 Oblečenie Oblečenie 1. stupňa
Podkladový materiál 0,80 0,50 0,14
Reflexný materiál 0,20 0,13 0,10
Kombinovaný vysoko-
výkonný materiál Neuplatňuje sa Neuplatňuje sa Neuplatňuje sa

POZNÁMKA: Trieda odevu je určená najnižšou oblasťou viditeľnej látky.
Tieto odevy spĺňajú požiadavky (EÚ) 2016/425 a vyššie uvedené normy.
Skladovanie: Skladujte vždy v čistom a suchom prostredí. NESKLADUJTE na 
miestach vystavených priamemu slnečnému žiareniu.
Dostupné veľkosti a možnosti: Strih na hrudi, vstavaný prídavok pre pohodlie a 
umožňuje nosenie odevov cez ľahké vrstvy. Ak je potrebné nosiť hrubšie vrstvy 
oblečenia pod ním, môže byť potrebná väčšia veľkosť.
Obmedzenia používania: Vždy noste oblečenie so zapnutou velko páskou. 
Druh balenia/prepravy: Výrobok sa odporúča prepravovať a skladovať v kartónovom 
alebo fóliovom obale. Vo všetkých fázach distribúcie – od nakládky až po vyloženie – 
musí byť výrobok chránený pred vlhkosťou, nečistotami a mechanickým poškodením. 
Použitie a manipulácia: Používateľ je osobne zodpovedný za zabezpečenie 
ochrannej účinnosti produktu. Výrobok je určený na nosenie a mal by sa nosiť správne. 
Ak má upevňovacie prvky, mali by byť pripevnené a v prípade viazacích prvkov – mali 
by byť starostlivo zviazané. Je dôležité, aby výrobok dobre sedel, poskytoval pohodlie 
a neobmedzoval voľnosť pohybu – dostupné nastavenia je možné v prípade potreby 
upraviť. Pri vyberaní produktu najskôr uvoľnite všetky upevňovacie prvky a rozviažte 
všetky zviazané prvky. Aby bola zaručená maximálna ochrana, výrobok by mal byť 
vždy zapnutý na gombíky, udržiavaný v čistote a plne viditeľný – nemal by byť zakrytý 
inými odevmi. Nesprávne čistenie alebo úprava môže zhoršiť viditeľnosť produktu. Ak 
sa materiál trvalo zašpiní alebo vybledne, výrobok by sa mal vymeniť. Reflexné pruhy, 
ak existujú, musia zostať vonku. Ak výrobok nosíte spolu s inými osobnými ochrannými 
prostriedkami, uistite sa, že sú zachované všetky ochranné funkcie. Zakaždým pred 
použitím by mal používateľ skontrolovať, či je výrobok vhodný na plánované činnosti, 
či je kompletný, čistý, v dobrom stave a či si zachováva plné ochranné vlastnosti. Mali 
by ste tiež skontrolovať, či nie sú poškodené, ako sú praskliny, diery, roztrhnuté švy, 
poškodené spojovacie prvky alebo opotrebované reflexné prvky. Ak sa zistia nejaké 
chyby, výrobok by mal byť vrátený do plne funkčného stavu – na tento účel sa môžete 
obrátiť na výrobcu alebo autorizovaného zástupcu. Ak oprava nie je možná, výrobok 
by sa mal vymeniť. Počas používania by sa mal pravidelne monitorovať jeho stav 
a funkčnosť. Strata ochranných vlastností znamená, že výrobok je opotrebovaný a 
už nie je vhodný na ďalšie použitie. Poškodený alebo opotrebovaný výrobok by sa 
nemal používať. Výrobok nie je vybavený ďalším príslušenstvom ani náhradnými 
dielmi. Materiály použité pri výrobe by nemali nepriaznivo ovplyvňovať zdravie alebo 
hygienu používateľa. Je však dôležité poznamenať, že niektoré zložky, ako je bavlna, 
koža, kovové časti, latex alebo farbivá, môžu spôsobiť alergické reakcie. Ľudia so 
špeciálnou citlivosťou by mali výrobok pred prvým použitím otestovať alebo sa poradiť 
s lekárom.
Čas použiteľnosti:  Životnosť produktu závisí od intenzity jeho používania a 
vonkajších podmienok, ako je slnečné žiarenie alebo zrážky. Preto nie je možné 
určiť presný dátum exspirácie. Výrobok si zachováva svoje ochranné vlastnosti, kým 
nedôjde k nezvratnému poškodeniu. Ak sa vyskytnú, produkt ihneď opravte alebo 
odstráňte. Ak sa výrobok skladuje podľa pokynov, jeho trvanlivosť môže dosiahnuť 
až 4 roky od dátumu výroby a toto obdobie je možné predĺžiť vykonaním príslušných 
testov. Ak sa vlastnosti tohto odevu s vysokou viditeľnosťou stanú neobnoviteľnými, 
znečistenými alebo kontaminovanými, vymeňte ho za nový. Oblečenie spĺňa európsku 
normu EN ISO 20471:2013+A1:2016. Bezpečnosť je zaistená iba vtedy, ak sa použije 
a použije správna veľkosť oblečenia.  
Upozornenie: Odev nechráni pred chemickými nebezpečenstvami, ako je teplo, 
oheň, elektrina alebo iné mechanické nebezpečenstvá. 

Instrucțiuni de utilizare



Dĺžka životnosti odevu môže byť ovplyvnená typmi materiálov použitých pri jeho 
konštrukcii, procesom údržby a prostredím, v ktorom sa odev používa. 
Likvidácia: Dodržiavajte miestne pravidlá likvidácie.
Starostlivosť: Maximálne 25 praní. Uvedený maximálny počet cyklov nie je jediným 
faktorom súvisiacim so životnosťou odevu, životnosť bude závisieť aj od používania, 
starostlivosti, skladovania atď.
          - perte pri 40 °C
          - nepoužívajte bielidlo
          - nesušte mechanicky
          - nežehlite
          - nečistite chemicky
Výrobca: Procera Sp. z o.o. Adresa: 123 Wały Dwernickiego Street 42-202 Čenstochová, 
Poľsko.Vyhlásenie o zhode EÚ je k dispozícii na adrese: www.procera.pl
Výrobca je zodpovedný za podrobný obsah pokynov a vyhlásenia o zhode.
Typová skúška EÚ pre nariadenie (EÚ) 2016/425 vykonala: SGS Fimko Oy, 
Takomotie 8, FI-00380 Helsinki, Finlandia (0598).
Vysvetlenie štítku: 1. Symbol výrobcu 2. Názov produktu, farba 3. Označenie veľkosti 
4. Označenie kategórie, CE 5. Označenie normy a triedy 6. Zloženie a recept 
Návod je možné mnohokrát reprodukovať, čo umožňuje každému potenciálnemu 
používateľovi prečítať si ho.

Instrukcijos ir gamintojo informacija 
          Produkto aprašymas: PROCERA PROKAM MESH YELLOW, PROCERA 
PROKAM MESH ORANGE
Medžiaga: 100% poliesteris 
Gaminio kodas/spalva: PROCERA PROKAM MESH YELLOW: geltona PROCERA 
PROKAM MESH ORANGE: oranžinė
Šis produktas priklauso asmeninėms apsaugos priemonėms (AAP), nurodytoms 
Europos Parlamento ir Tarybos reglamente (EU) 2016/425, ir atitinka šio 
reglamento gaires. Jis buvo priskirtas II kategorijai. 
Standartai: EN ISO 20471:2013+A1:2016 „Intensyvaus matomumo drabužiai. 
Bandymų metodai ir reikalavimai.”; EN ISO 13688:2013+A1:2021 „Apsauginiai 
drabužiai. Bendrieji reikalavimai.”.
Pavojai AAP yra skirtos apsisaugoti nuo: drabužiai gali vizualiai signalizuoti apie 
naudotojo buvimą. Gerai matomi drabužiai yra skirti užtikrinti, kad dėvėtojas būtų 
matomas visomis apšvietimo sąlygomis, kai juos mato transporto priemonių ar kitos 
mechanizuotos įrangos operatoriai dienos šviesos sąlygomis ir kai priekiniai žibintai 
apšviesti tamsoje. Drabužis pagamintas iš medžiagos, turinčios didelį atspindį antroje 
klasėje. Jis gali būti naudojamas naktį arba oro sąlygomis, kai matomumas gali būti 
sumažėjęs arba sumažintas, ir kitomis aplinkybėmis, kai turi būti matomi jį dėvintys 
asmenys. Tai labai svarbu siekiant užtikrinti gyvenimą viešajame transporte ar žmonių 
kasdienį gyvenimą ir sumažinti ekstremalių situacijų, kurias sukelia neatsargumas, 
galimybę. Jis plačiai naudojamas laivų, plieno, mašinų ir naftos gamybos pramonėje. 
Jis taip pat atliko svarbų vaidmenį apsaugos, statybos, kelių ir lauko veikloje. Šis 
produktas apsaugo nuo šių pavojų ir yra skirtas naudoti tose vietose, kur jie gali 
atsirasti. Prieš naudodamiesi, visada turėtumėte atlikti savo darbo aplinkos rizikos 
analizę, kad įsitikintumėte, jog ji užtikrina tinkamą apsaugą nuo visų galimų pavojų.
Klasės lygis pagal EN ISO 20471:2013+A1:2016

Medžiaga 3 laipsnio drabužiai 2 klasės drabužiai 1 laipsnio drabužiai
Foninė medžiaga 0,80 0,50 0,14
Atspindinti medžiaga 0,20 0,13 0,10
Kombinuota aukštos 
kokybės medžiaga Neuplatňuje sa Neuplatňuje sa Neuplatňuje sa

PASTABA: Drabužio rūšis nustatoma pagal žemiausią matomo audinio plotą.
Šie drabužiai atitinka (EU) 2016/425 reikalavimus ir pirmiau minėtus standartus.
Laikymas: Visada laikykite švariomis, sausomis sąlygomis. NELAIKYKITE vietose, 
kuriose yra tiesioginių saulės spindulių.
Galimi dydžiai ir pasirinkimai: tinka krūtinės dydis, įmontuotas patogumas ir leidžia 
dėvėti drabužius ant šviesių sluoksnių. Jei po apačia reikia dėvėti storesnius drabužių 
sluoksnius, gali prireikti didesnio dydžio.
Naudojimo apribojimai: Visada dėvėkite drabužius su velco juosta.
Pakuotės / vežimo tipas: Produktą rekomenduojama transportuoti ir laikyti kartoninėje 
arba folijos pakuotėje. Visuose paskirstymo etapuose – nuo pakrovimo iki iškrovimo – 
gaminys turi būti apsaugotas nuo drėgmės, purvo ir mechaninių pažeidimų.
Naudojimas ir tvarkymas: Vartotojas yra asmeniškai atsakingas už produkto 
apsauginio veiksmingumo užtikrinimą. Gaminys skirtas dėvėti ir turi būti tinkamai 
dėvimas. Jei jis turi tvirtinimo elementus, jie turi būti pritvirtinti, o rišamųjų elementų 
atveju - jie turi būti atsargiai susieti. Svarbu, kad gaminys gerai priglustų, suteiktų 
komfortą ir nevaržytų judėjimo laisvės – esant poreikiui, galimus koregavimus galima 
koreguoti. Nuimdami gaminį, pirmiausia atsukite visus tvirtinimo elementus ir atjunkite 
visus susietus elementus. Siekiant užtikrinti maksimalią apsaugą, gaminys visada 
turi būti užsegamas sagomis, švarus ir visiškai matomas – jo neturėtų dengti kiti 
drabužiai. Netinkamas valymas ar modifikavimas gali pakenkti produkto matomumui. 
Jei medžiaga tampa visam laikui nešvari arba išblukusi, produktas turi būti pakeistas. 
Šviesą atspindinčios juostelės, jei yra, turi likti lauke. Jei gaminys dėvimas kartu 
su kitomis asmeninėmis apsaugos priemonėmis, įsitikinkite, kad išlaikomos visos 
apsauginės funkcijos. Kiekvieną kartą prieš naudojimą vartotojas turėtų patikrinti, ar 
produktas tinka planuojamai veiklai, ar jis yra pilnas, švarus, geros būklės ir išlaiko 
visas apsaugines savybes. Taip pat turėtumėte patikrinti, ar nėra pažeidimų, tokių kaip 
įtrūkimai, skylės, suplyšusios siūlės, pažeistos tvirtinimo detalės ar susidėvėję

atspindintys elementai. Jei randama kokių nors defektų, gaminį reikia grąžinti į pilną 
darbinę būklę – šiuo tikslu galite susisiekti su gamintoju arba įgaliotuoju atstovu. Jei 
remontas neįmanomas, gaminį reikia pakeisti. Naudojimo metu reikia reguliariai stebėti jo 
būklę ir funkcionalumą. Apsauginių savybių praradimas reiškia, kad produktas susidėvėjo 
ir nebėra tinkamas tolesniam naudojimui. Pažeisto ar susidėvėjusio gaminio naudoti 
negalima. Gaminyje nėra papildomų priedų ar atsarginių dalių. Gamyboje naudojamos 
medžiagos neturėtų neigiamai paveikti vartotojo sveikatos ar higienos. Tačiau svarbu 
pažymėti, kad tam tikri ingredientai, tokie kaip medvilnė, oda, metalinės dalys, lateksas 
ar dažai, gali sukelti alergines reakcijas. Žmonės, turintys ypatingą jautrumą, turėtų 
išbandyti produktą arba pasikonsultuoti su gydytoju prieš naudodami jį pirmą kartą.

Tinkamumo laikas:  Produkto naudingo tarnavimo laikas priklauso nuo jo naudojimo 
intensyvumo ir išorinių sąlygų, tokių kaip saulės spinduliuotė ar krituliai. Todėl neįmanoma 
nustatyti tikslaus galiojimo pabaigos datos. Produktas išlaiko savo apsaugines savybes, 
kol atsiranda negrįžtama žala. Jei jie atsiranda, nedelsdami pataisykite arba pašalinkite 
gaminį. Jei produktas laikomas taip, kaip nurodyta, jo tinkamumo laikas gali siekti iki 4 
metų nuo pagaminimo datos, ir šis laikotarpis gali būti pratęstas atliekant atitinkamus 
bandymus. Jei gerai matomos šio drabužio savybės tampa negrįžtamos, nešvarios ar 
užterštos, pakeiskite jį nauju. 
Apranga atitinka Europos standartą EN ISO 20471:2013+A1:2016. Saugumas 
užtikrinamas tik tuo atveju, jei naudojamas ir naudojamas tinkamas drabužių dydis.
Įspėjimas: Drabužis neapsaugo nuo cheminių pavojų, tokių kaip karštis, ugnis, elektra 
ar kiti mechaniniai pavojai. Drabužio naudingo tarnavimo laikui įtakos gali turėti jo 
konstrukcijoje naudojamų medžiagų rūšys, priežiūros procesas ir aplinka, kurioje 
drabužis naudojamas. 
Šalinimas: laikykitės vietinių šalinimo taisyklių.
Priežiūra: Ne daugiau kaip 25 skalbimai. Maksimalus išvardytų ciklų skaičius nėra 
vienintelis veiksnys, susijęs su drabužio tarnavimo laiku, gyvenimo trukmė taip pat 
priklausys nuo naudojimo, priežiūros, laikymo ir kt.
          - skalbti 40 °C temperatūroje
          - nenaudokite baliklio
          - nedžiovinkite mechaniškai
          - nelyginkite
          - nevalykite sausai
Gamintojas: Procera Sp. z o.o. Adresas: 123 Wały Dwernickiego Street 42-202 
Częstochowa, Poland. ES atitikties deklaraciją galima rasti www.procera.pl
Gamintojas yra atsakingas už išsamų instrukcijų ir atitikties deklaracijos turinį.
EU tipo tyrimą pagal Reglamentą (EU) 2016/425 atliko SGS Fimko Oy, Takomotie 8, 
FI-00380 Helsinki, Finlandia (0598).
Etiketės paaiškinimas: 1. Gamintojo simbolis 2. Produkto pavadinimas, spalva 3. Dydžio 
žymėjimas 4. Kategorijos ženklinimas, CE 5. Standarto ir 6 klasės žymėjimas. Sudėtis 
ir receptas 
Vadovą galima atkurti daug kartų, leidžiant bet kuriam potencialiam vartotojui jį perskaityti.

Utasítások és gyártói információk 
 Termékleírás: PROCERA PROKAM MESH YELLOW, PROCERA PROKAM 

MESH NARANCSSÁRGA
Anyaga: 100% poliészter 
Termékkód/szín: PROCERA PROKAM MESH SÁRGA: sárga PROCERA PROKAM 
MESH NARANCSSÁRGA: narancssárga
Ez a termék az (EU) 2016/425 európai parlamenti és tanácsi rendeletben 
meghatározott egyéni védőeszközökhöz tartozik, és megfelel e rendelet 
irányelveinek. A II. kategóriába sorolták. 
Szabványok: EN ISO 20471:2013+A1:2016 „Intenzív láthatóságú ruházat. Vizsgálati 
módszerek és követelmények.”; EN ISO 13688:2013+A1:2021 „Védőruházat. Általános 
követelmények.”
Veszélyek, amelyek ellen az egyéni védőeszközöket úgy tervezték, hogy védelmet 
nyújtsanak: A ruházat képes vizuálisan jelezni viselője jelenlétét. A láthatósági 
ruházatot úgy tervezték, hogy viselője minden fényviszonyok között látható legyen, 
amikor a járművek vagy más gépesített berendezések kezelői nappali fényviszonyok 
között és sötétben világító fényszórókkal nézik. A ruhadarab a második osztályba 
tartozó, nagy fényvisszaverő képességű anyagból készül. Használható éjszaka 
vagy olyan időjárási körülmények között, ahol a látási viszonyok csökkenhetnek 
vagy csökkenhetnek, és más körülmények között, amikor a viselői láthatók. Ez nagy 
jelentőséggel bír a tömegközlekedésben való élet vagy az emberek mindennapi 
életének biztosítása érdekében, valamint a figyelmetlenség okozta vészhelyzetek 
lehetőségének csökkentése érdekében. Széles körben használják a hajó-, acél-, gép- 
és kőolajgyártó iparban. Alapvető szerepet játszott az őrzésben, az építkezésben, az 
utakon és a szabadtéri tevékenységekben is. Ez a termék véd ezektől a veszélyektől, és 
olyan területeken való használatra készült, ahol előfordulhatnak. Használat előtt mindig 
végezzen kockázatelemzést a munkakörnyezetről, hogy megbizonyosodjon arról, hogy 
megfelelő védelmet nyújt minden lehetséges veszély ellen.
Osztályszint az EN ISO 20471:2013+A1:2016 szerint

Anyag 3. osztályú ruházat 2. osztályú ruházat 1. osztályú ruházat
Háttéranyag 0,80 0,50 0,14
Fényvisszaverő anyag 0,20 0,13 0,10
Kombinált, nagy 
teljesítményű anyag Neuplatňuje sa Neuplatňuje sa Neuplatňuje sa

MEGJEGYZÉS: A ruhadarab minőségét a látható szövet legalacsonyabb területe határozza meg.

Ezek a ruhadarabok megfelelnek az (EU) 2016/425 követelményeinek és a fent 
említett szabványoknak.
Tárolás: Mindig tiszta, száraz körülmények között tárolja. NE tárolja közvetlen 
napfénynek kitett helyen.
Elérhető méretek és választási lehetőségek: Mellkasméret, beépített kényelem 
és könnyű rétegek viselete. Ha vastagabb ruharétegeket kell viselni alatta, nagyobb 
méretre lehet szükség.
Használati korlátozások: Mindig viseljen tépőszalaggal ellátott ruházatot. 
Csomagolás/szállítás típusa: A terméket karton- vagy fóliacsomagolásban 
ajánlott szállítani és tárolni. A forgalmazás minden szakaszában – a berakodástól 
a kirakodásig – a terméket védeni kell a nedvességtől, a szennyeződéstől és a 
mechanikai sérülésektől.
Használat és kezelés: A felhasználó személyesen felelős a termék védő 
hatékonyságának biztosításáért. A terméket viselésre tervezték, és helyesen kell 
viselni. Ha van rögzítőeleme, akkor azokat rögzíteni kell, kötőelemek esetén pedig 
óvatosan kell megkötni. Fontos, hogy a termék jól illeszkedjen, kényelmet biztosítson 
és ne korlátozza a mozgás szabadságát – a rendelkezésre álló beállítások szükség 
esetén módosíthatók. A termék eltávolításakor először oldja meg az összes 
rögzítőelemet, és oldja ki a kötött elemeket. A maximális védelem garantálása 
érdekében a terméket mindig be kell gombolni, tisztán és teljesen láthatóan kell 
tartani – nem szabad más ruhadarabokkal eltakarni. A nem megfelelő tisztítás vagy 
módosítás ronthatja a termék láthatóságát. Ha az anyag tartósan szennyeződik vagy 
kifakul, a terméket ki kell cserélni. A fényvisszaverő csíkoknak, ha vannak, kívül kell 
maradniuk. Ha a terméket más egyéni védőfelszereléssel együtt viseli, ügyeljen 
az összes védelmi funkció fenntartására. Használat előtt a felhasználónak minden 
alkalommal ellenőriznie kell, hogy a termék alkalmas-e a tervezett tevékenységekre, 
teljes-e, tiszta, jó állapotban van-e és megőrzi-e a teljes védő tulajdonságokat. Azt 
is ellenőriznie kell, hogy nincsenek-e sérülések, például repedések, lyukak, szakadt 
varratok, sérült rögzítőelemek vagy kopott fényvisszaverő elemek. Ha bármilyen 
hibát találnak, a terméket vissza kell állítani teljes működőképes állapotba – erre a 
célra forduljon a gyártóhoz vagy egy meghatalmazott képviselőhöz. Ha a javítás nem 
lehetséges, a terméket ki kell cserélni. Használat közben állapotát és működését 
rendszeresen ellenőrizni kell. A védő tulajdonságok elvesztése azt jelenti, hogy 
a termék elhasználódott, és már nem alkalmas további felhasználásra. Sérült 
vagy elhasználódott terméket nem szabad használni. A termék nincs felszerelve 
további tartozékokkal vagy pótalkatrészekkel. A gyártás során felhasznált anyagok 
nem befolyásolhatják hátrányosan a felhasználó egészségét vagy higiéniáját. 
Fontos azonban megjegyezni, hogy bizonyos összetevők, például pamut, bőr, fém 
alkatrészek, latex vagy színezékek allergiás reakciókat okozhatnak. A különleges 
érzékenységű embereknek az első használat előtt tesztelniük kell a terméket, vagy 
orvoshoz kell fordulniuk.
Felhasználhatósági idő: A  termék hasznos élettartama a használat intenzitásától 
és a külső körülményektől, például a napsugárzástól vagy a csapadéktól függ. 
Ezért nem lehet meghatározni a pontos lejárati időt. A termék mindaddig megőrzi 
védő tulajdonságait, amíg visszafordíthatatlan károsodás nem következik be. Ha 
előfordulnak, azonnal javítsa meg vagy távolítsa el a terméket. Ha a terméket az 
utasításoknak megfelelően tárolják, eltarthatósági ideje elérheti a gyártástól számított 
4 évet, és ez az időszak megfelelő vizsgálatok elvégzésével meghosszabbítható. Ha 
ennek a ruhadarabnak a jól látható tulajdonságai helyrehozhatatlanok, piszkosak vagy 
szennyezettek, cserélje ki egy újra. 
A ruházat megfelel az EN ISO 20471:2013+A1:2016 európai szabványnak. A biztonság 
csak akkor garantált, ha a megfelelő ruhaméretet használják és alkalmazzák.  
Figyelmeztetés: A ruhadarab nem véd a vegyi veszélyektől, például hőtől, tűztől, 
elektromosságtól vagy egyéb mechanikai veszélyektől. A ruhadarab hasznos 
élettartamának hosszát befolyásolhatja az építéséhez használt anyagok típusa, a 
karbantartási folyamat és a ruhadarab használati környezete. 
Ártalmatlanítás: Kövesse a helyi ártalmatlanítási szabályokat.
Ápolás: Maximum 25 mosás. A felsorolt ciklusok maximális száma nem az egyetlen 
tényező, amely a ruha élettartamával kapcsolatos, az élettartam a használattól, 
gondozástól, tárolástól stb. is függ.
          - mosás 40°C-on
          - ne használjon fehérítőt
          - nem szárítható mechanikusan
          - nem vasalható
          - nem tisztítható vegyesen
Gyártó: Procera Sp. z o.o. Cím: 123 Wały Dwernickiego utca 42-202 Częstochowa, 
Lengyelország. Az EU-megfelelőségi nyilatkozat a következő címen érhető el: 
www.procera.pl
A gyártó felelős az utasítások és a megfelelőségi nyilatkozat részletes tartalmáért.
EU-típusvizsgálat az (EU) 2016/425 rendelethez: SGS Fimko Oy, Takomotie 8, 
FI-00380 Helsinki, Finlandia (0598).
A címke magyarázata: 1. A gyártó szimbóluma 2. Termék neve, szín 3. Méret 
megjelölése 4. Kategóriajelölés, CE 5. A szabvány és az osztály megnevezése 6. 
Összetétel és recept 
A kézikönyv sokszor reprodukálható, így bármely potenciális felhasználó elolvashatja.

Anleitung und Herstellerinformationen 
          Produktbeschreibung: PROCERA PROKAM MESH GELB, PROCERA 
PROKAM MESH ORANGE
Material: 100% Polyester 
Artikelnummer/Farbe: PROCERA PROKAM MESH YELLOW: gelb PROCERA 
PROKAM MESH ORANGE: Orange
Dieses Produkt gehört zur Persönlichen Schutzausrüstung (PSA), die in 

der Verordnung (EU) 2016/425 des Europäischen Parlaments und des Rates 
festgelegt ist, und entspricht den Richtlinien dieser Verordnung. Es wurde in 
die Kategorie II eingestuft. 
Normen: EN ISO 20471:2013+A1:2016 „Intensivsichtbarkeitskleidung. Prüfmethoden 
und -anforderungen.” EN ISO 13688:2013+A1:2021 „Schutzkleidung. Allgemeine 
Anforderungen.”
Gefahren, vor denen PSA schützen soll: Die Kleidung ist in der Lage, die 
Anwesenheit des Trägers visuell zu signalisieren. Warnschutzkleidung ist so 
konzipiert, dass sie sicherstellt, dass der Träger bei allen Lichtverhältnissen sichtbar 
ist, wenn er von Bedienern von Fahrzeugen oder anderen mechanisierten Geräten 
bei Tageslicht und mit beleuchteten Scheinwerfern im Dunkeln gesehen wird. Das 
Kleidungsstück besteht aus einem Material mit einem hohen Reflexionsvermögen in 
der zweiten Klasse. Es kann nachts oder bei Wetterbedingungen verwendet werden, 
bei denen die Sicht eingeschränkt oder eingeschränkt sein kann, und unter anderen 
Umständen, unter denen Personen, die es tragen, zu sehen sind. Dies ist von großer 
Bedeutung, um das Leben in öffentlichen Verkehrsmitteln oder das tägliche Leben 
der Menschen zu sichern und die Möglichkeit von Notfällen durch Unachtsamkeit der 
Aufmerksamkeit zu verringern. Es ist weit verbreitet in der Schiff-, Stahl-, Maschinen- 
und Erdölindustrie. Es spielte auch eine wesentliche Rolle bei der Bewachung, 
beim Bau, bei Straßen- und Outdoor-Aktivitäten. Dieses Produkt schützt vor diesen 
Gefahren und ist für den Einsatz in Bereichen bestimmt, in denen sie auftreten können. 
Vor dem Einsatz sollten Sie immer eine Gefährdungsanalyse Ihrer Arbeitsumgebung 
durchführen, um sicherzustellen, dass sie ausreichend vor allen potenziellen Gefahren 
geschützt ist.
Klassenstufe nach EN ISO 20471:2013+A1:2016

Material Bekleidung der 3. Klasse Bekleidung der Klasse 2 Bekleidung der Klasse 1
Material de bază 0,80 0,50 0,14
Material reflectorizant 0,20 0,13 0,10
Material combinat de 
înaltă performanță Neuplatňuje sa Neuplatňuje sa Neuplatňuje sa

NOTĂ: Gradul îmbrăcămintei este determinat de cea mai joasă zonă de țesătură vizibilă.
Diese Kleidungsstücke entsprechen den Anforderungen der (EU) 2016/425 und den oben genannten 
Normen.
Lagerung: Immer sauber, trocken lagern. NICHT an Orten lagern, die direkter Sonneneinstrahlung 
ausgesetzt sind.
Verfügbare Größen und Auswahlmöglichkeiten: Passform in Brustgröße, integrierte Zugabe für 
Komfort und ermöglicht das Tragen von Kleidungsstücken über leichten Schichten. Wenn dickere 
Kleidungsschichten darunter getragen werden müssen, kann eine größere Größe erforderlich sein.
Einschränkungen bei der Verwendung: Tragen Sie immer Kleidung mit Klettband. 
Art der Verpackung/des Transports: Es wird empfohlen, das Produkt in einer Karton- oder 
Folienverpackung zu transportieren und zu lagern. In allen Phasen des Vertriebs – von der Be- bis 
zur Entladung – muss das Produkt vor Feuchtigkeit, Schmutz und mechanischen Beschädigungen 
geschützt werden.
Verwendung und Handhabung: Der Benutzer ist persönlich dafür verantwortlich, die Schutzwirkung 
des Produkts zu gewährleisten. Das Produkt ist so konzipiert, dass es getragen werden kann und 
sollte korrekt getragen werden. Wenn es Befestigungselemente hat, sollten diese befestigt werden, 
und im Falle von Bindeelementen sollten sie vorsichtig gebunden werden. Wichtig ist, dass das 
Produkt gut sitzt, Komfort bietet und die Bewegungsfreiheit nicht einschränkt – die verfügbaren 
Einstellungen können bei Bedarf angepasst werden. Wenn Sie das Produkt entfernen, lösen Sie 
zuerst alle Befestigungselemente und lösen Sie alle gebundenen Elemente. Um maximalen Schutz 
zu gewährleisten, sollte das Produkt immer zugeknöpft, sauber und vollständig sichtbar aufbewahrt 
werden – es sollte nicht von anderen Kleidungsstücken verdeckt werden. Unsachgemäße Reinigung 
oder Modifikation kann die Sichtbarkeit des Produkts beeinträchtigen. Wenn das Material dauerhaft 
verschmutzt oder verblasst ist, sollte das Produkt ausgetauscht werden. Reflektierende Streifen, 
falls vorhanden, müssen draußen bleiben. Wenn das Produkt zusammen mit anderer persönlicher 
Schutzausrüstung getragen wird, stellen Sie sicher, dass alle Schutzfunktionen erhalten bleiben. Jedes 
Mal vor dem Gebrauch sollte der Benutzer überprüfen, ob das Produkt für die geplanten Aktivitäten 
geeignet ist, ob es vollständig, sauber, in gutem Zustand ist und die vollen Schutzeigenschaften 
beibehält. Sie sollten auch sicherstellen, dass keine Schäden wie Risse, Löcher, eingerissene Nähte, 
beschädigte Befestigungselemente oder abgenutzte reflektierende Elemente vorhanden sind. Wenn 
Mängel festgestellt werden, sollte das Produkt wieder voll funktionsfähig sein – zu diesem Zweck 
können Sie sich an den Hersteller oder einen bevollmächtigten Vertreter wenden. Wenn eine Reparatur 
nicht möglich ist, sollte das Produkt ausgetauscht werden. Während des Gebrauchs sollten Zustand 
und Funktionalität regelmäßig überwacht werden. Der Verlust der Schutzeigenschaften bedeutet, 
dass das Produkt abgenutzt ist und nicht mehr für die weitere Verwendung geeignet ist. Beschädigte 
oder abgenutzte Produkte sollten nicht verwendet werden. Das Produkt ist nicht mit zusätzlichem 
Zubehör oder Ersatzteilen ausgestattet. Die bei der Produktion verwendeten Materialien sollten die 
Gesundheit oder Hygiene des Benutzers nicht beeinträchtigen. Es ist jedoch wichtig zu beachten, dass 
bestimmte Inhaltsstoffe wie Baumwolle, Leder, Metallteile, Latex oder Farbstoffe allergische Reaktionen 
hervorrufen können. Menschen mit besonderen Empfindlichkeiten sollten das Produkt vor der ersten 
Anwendung testen oder einen Arzt konsultieren.
Haltbarkeit: Die  Nutzungsdauer des Produkts hängt von der Intensität seiner Nutzung und äußeren 
Bedingungen wie Sonneneinstrahlung oder Niederschlag ab. Daher ist es nicht möglich, das 
genaue Verfallsdatum zu bestimmen. Das Produkt behält seine schützenden Eigenschaften, bis 
es zu irreversiblen Schäden kommt. Wenn sie auftreten, reparieren oder entfernen Sie das Produkt 
sofort. Wenn das Produkt wie angegeben gelagert wird, kann seine Haltbarkeit bis zu 4 Jahre 
ab Herstellungsdatum betragen, und dieser Zeitraum kann durch die Durchführung geeigneter 
Tests verlängert werden. Wenn die Warneigenschaften dieses Kleidungsstücks unwiederbringlich, 
schmutzig oder verunreinigt sind, ersetzen Sie es durch ein neues. 

Die Bekleidung entspricht der europäischen Norm EN ISO 20471:2013+A1:2016. Die Sicherheit ist nur 
gewährleistet, wenn die richtige Konfektionsgröße verwendet und angewendet wird.  
Warnung: Das Kleidungsstück schützt nicht vor chemischen Gefahren wie Hitze, Feuer, Elektrizität oder 
anderen mechanischen Gefahren. Die Lebensdauer eines Kleidungsstücks kann durch die Art der bei 
der Konstruktion, den Pflegeprozess und die Umgebung, in der das Kleidungsstück verwendet wird, 
beeinflusst werden. 
Entsorgung: Befolgen Sie die örtlichen Entsorgungsvorschriften.
Pflege: Maximal 25 Wäschen. Die maximale Anzahl der aufgeführten Zyklen ist nicht der einzige Faktor, 
der mit der Lebensdauer des Kleidungsstücks zusammenhängt, die Lebensdauer hängt auch von der 
Nutzung, Pflege, Lagerung usw. ab.
          - Waschen bei 40°C
          - Verwenden Sie kein Bleichmittel
          - nicht mechanisch trocknen
          - nicht bügeln
          - Nicht chemisch reinigen
Hersteller: Procera Sp. z o.o. Adresse: Wały Dwernickiego Straße 123 42-202 Częstochowa, Polen. Die 
EU-Konformitätserklärung ist abrufbar unter: www.procera.pl
Der Hersteller ist für den detaillierten Inhalt der Anleitung und der Konformitätserklärung verantwortlich.
EU-Baumusterprüfung für die Verordnung (EU) 2016/425 durch: SGS Fimko Oy, Takomotie 8, FI-
00380 Helsinki, Finlandia (0598).
Erklärung des Etiketts: 1. Herstellersymbol 2. Produktname, Farbe 3. Größenbezeichnung 4. 
Kategoriekennzeichnung, CE 5. Bezeichnung der Norm und Klasse 6. Zusammensetzung und Rezept 
Das Handbuch kann viele Male reproduziert werden, so dass jeder potenzielle Benutzer es lesen kann.

Instrucțiuni și informații despre producător 
          Descrierea produsului: PROCERA PROKAM MESH GALBEN, PROCERA 
PROKAM MESH PORTOCALIU
Material: 100% poliester 
Cod produs/culoare: PROCERA PROKAM MESH GALBEN: galben PROCERA 
PROKAM MESH PORTOCALIU: portocaliu
Acest produs aparține echipamentului individual de protecție (EIP) specificat 
în Regulamentul (UE) 2016/425 al Parlamentului European și al Consiliului și 
îndeplinește liniile directoare ale prezentului regulament. A fost clasificat în 
categoria II. 
Standarde: EN ISO 20471:2013+A1:2016 „Îmbrăcăminte cu vizibilitate intensă. Metode 
și cerințe de testare.”; EN ISO 13688:2013+A1:2021 „Îmbrăcăminte de protecție. Cerințe 
generale.”.
Pericole EIP este conceput pentru a proteja: Îmbrăcămintea este capabilă să 
semnaleze vizual prezența purtătorului. Îmbrăcămintea de înaltă vizibilitate este 
concepută pentru a se asigura că purtătorul este vizibil în toate condițiile de iluminare 
atunci când este văzut de operatorii de vehicule sau alte echipamente mecanizate 
în condiții de lumină naturală și cu farurile aprinse pe întuneric. Îmbrăcămintea este 
confecționată dintr-un material cu o reflectivitate ridicată în clasa a doua. Poate fi utilizat 
noaptea sau în condiții meteorologice în care vizibilitatea poate fi redusă sau redusă 
și în alte circumstanțe în care sunt văzute persoane care îl poartă. Acest lucru este de 
mare importanță pentru a asigura viața în transportul public sau în viața de zi cu zi a 
oamenilor și pentru a reduce posibilitatea unor situații de urgență cauzate de neglijența 
atenției. Este utilizat pe scară largă în industria navală, oțelului, mașinilor și petrolului. 
De asemenea, a jucat un rol esențial în pază, construcții, drumuri și activități în aer liber. 
Acest produs protejează împotriva acestor pericole și este dedicat utilizării în zonele în 
care acestea pot apărea. Înainte de a-l utiliza, ar trebui să efectuați întotdeauna o analiză 
a riscurilor mediului de lucru pentru a vă asigura că oferă o protecție adecvată împotriva 
tuturor pericolelor potențiale.
Nivel de clasă conform EN ISO 20471:2013+A1:2016

Material Îmbrăcăminte clasa 3 Îmbrăcăminte clasa 2 Îmbrăcăminte clasa 1
Material de bază 0,80 0,50 0,14
Material reflectorizant 0,20 0,13 0,10
Material combinat de 
înaltă performanță Neuplatňuje sa Neuplatňuje sa Neuplatňuje sa

NOTĂ: Gradul îmbrăcămintei este determinat de cea mai joasă zonă de țesătură vizibilă.
Aceste articole de îmbrăcăminte respectă cerințele (UE) 2016/425 și standardele 
menționate mai sus.
Depozitare: Depozitați întotdeauna în condiții curate și uscate. NU depozitați în locuri 
expuse la lumina directă a soarelui.
Mărimi și opțiuni disponibile: Potrivire la dimensiunea pieptului, alocație încorporată 
pentru confort și permițând purtarea articolelor de îmbrăcăminte peste straturi ușoare. 
Dacă trebuie purtate straturi mai groase de îmbrăcăminte dedesubt, poate fi necesară 
o mărime mai mare.
Restricții de utilizare: Purtați întotdeauna îmbrăcăminte cu bandă velco fixată. 
Tip de ambalare/transport: Se recomandă transportul și depozitarea produsului în 
ambalaje din carton sau folie. În toate etapele de distribuție – de la încărcare până la 
descărcare – produsul trebuie protejat împotriva umezelii, murdăriei și deteriorării 
mecanice.
Utilizare și manipulare: Utilizatorul este personal responsabil pentru asigurarea 
eficacității de protecție a produsului. Produsul este conceput pentru a fi purtat și 
trebuie purtat corect. Dacă are elemente de fixare, acestea trebuie fixate, iar în cazul 
elementelor de legare – acestea trebuie legate cu atenție. Este important ca produsul 
să se potrivească bine, să ofere confort și să nu restricționeze libertatea de mișcare – 
reglajele disponibile pot fi ajustate dacă este necesar. Când scoateți produsul, desfaceți 
mai întâi toate elementele de fixare și dezlegați orice elemente legate. Pentru a garanta 

o protecție maximă, produsul trebuie să fie întotdeauna nasturi, păstrat curat și 
complet vizibil – nu trebuie acoperit de alte articole de îmbrăcăminte. Curățarea sau 
modificarea necorespunzătoare poate afecta vizibilitatea produsului. Dacă materialul 
devine permanent murdar sau decolorat, produsul trebuie înlocuit. Dungile reflectorizante, 
dacă există, trebuie să rămână afară. Dacă produsul este purtat împreună cu alte echipamente 
individuale de protecție, asigurați-vă că toate funcțiile de protecție sunt menținute. De fiecare 
dată înainte de utilizare, utilizatorul trebuie să verifice dacă produsul este potrivit pentru activitățile 
planificate, dacă este complet, curat, în stare bună și păstrează proprietăți de protecție depline. 
De asemenea, ar trebui să verificați dacă nu există daune, cum ar fi fisuri, găuri, cusături rupte, 
elemente de fixare deteriorate sau elemente reflectorizante uzate. Dacă se găsesc defecte, 
produsul trebuie readus în stare de funcționare completă – în acest scop, puteți contacta 
producătorul sau un reprezentant autorizat. Dacă reparația nu este posibilă, produsul trebuie 
înlocuit. În timpul utilizării, starea și funcționalitatea acestuia trebuie monitorizate în mod regulat. 
Pierderea proprietăților de protecție înseamnă că produsul s-a uzat și nu mai este potrivit pentru 
utilizare ulterioară. Produsul deteriorat sau uzat nu trebuie utilizat. Produsul nu este echipat 
cu accesorii suplimentare sau piese de schimb. Materialele utilizate în producție nu trebuie să 
afecteze negativ sănătatea sau igiena utilizatorului. Cu toate acestea, este important de reținut 
că anumite ingrediente, cum ar fi bumbacul, pielea, piesele metalice, latexul sau coloranții, pot 
provoca reacții alergice. Persoanele cu sensibilități speciale ar trebui să testeze produsul sau să 
consulte un medic înainte de a-l utiliza pentru prima dată.
Perioada de valabilitate:  Durata de viață utilă a produsului depinde de intensitatea utilizării sale 
și de condițiile externe, cum ar fi radiațiile solare sau precipitațiile. Prin urmare, nu este posibil să 
se stabilească data exactă de expirare. Produsul își păstrează proprietățile de protecție până 
când apar daune ireversibile. Dacă apar, reparați sau îndepărtați imediat produsul. Dacă produsul 
este depozitat conform instrucțiunilor, termenul său de valabilitate poate ajunge până la 4 ani de la 
data fabricației, iar această perioadă poate fi prelungită prin efectuarea de teste adecvate. Dacă 
proprietățile de înaltă vizibilitate ale acestui articol de îmbrăcăminte devin irecuperabile, murdare 
sau contaminate, înlocuiți-l cu unul nou. 
Îmbrăcămintea îndeplinește standardul european EN ISO 20471:2013+A1:2016. Siguranța este 
asigurată numai dacă se folosește și se aplică mărimea corectă a îmbrăcămintei.  
Avertisment: Îmbrăcămintea nu protejează împotriva pericolelor chimice, cum ar fi căldura, 
incendiul, electricitatea sau alte pericole mecanice. Durata de viață utilă a unui articol de 
îmbrăcăminte poate fi afectată de tipurile de materiale utilizate în construcția sa, de procesul de 
întreținere și de mediul în care este folosită îmbrăcămintea. 
Eliminare: Respectați regulile locale de eliminare.
Îngrijire: Maxim 25 de spălări. Numărul maxim de cicluri enumerate nu este singurul factor legat 
de durata de viață a îmbrăcămintei, durata de viață va depinde și de utilizare, îngrijire, depozitare 
etc.
          - spălare la 40°C
          - nu folosiți înălbitor
          - nu se usucă mecanic
          - nu călcați
          - nu curățați chimic
Producător: Procera Sp. z o.o. Adresă: Strada Wały Dwernickiego 123 42-202 Częstochowa, 
Polonia. Declarația de conformitate UE este disponibilă la adresa: www.procera.pl
Producătorul este responsabil pentru conținutul detaliat al instrucțiunilor și al declarației de 
conformitate.
Examinarea UE de tip pentru Regulamentul (UE) 2016/425 de: SGS Fimko Oy, Takomotie 
8, FI-00380 Helsinki, Finlandia (0598).
Explicația etichetei: 1. Simbolul producătorului 2. Nume produs, culoare 3. Denumirea mărimii 4. 
Marcarea categoriei, CE 5. Desemnarea standardului și a clasei 6. Compoziție și rețetă 
Manualul poate fi reprodus de mai multe ori, permițând oricărui potențial utilizator să-l citească.


